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O p r a v n i š t v i i , na katero naj st> blagovoli jo po&iljati naroču.-ie, reklamacije, Isnainla, l. j . adu linustr: me roči, je v „Narodni tlakarni11 Kdftnatl V. T, 

Stanje iztočnih stvarij 
j e po zadnjih poročilih nespremenjeno tako, da 
sinemo z gotovostjo vojsku rusko-turške p r i ­
čakovati. Iz Bukurešta se poroča, da je r u -
inunska v lada podpisala pogodbo, vsled katere 
sme ruska vojska skozi l lumuni jo marširati. V 
glavnem ruskem taboru v Kišenevu so vse 
pr iprave storjene, da more ruska vojska, po­
polnem uže z vsem oskrb i j eua , vzdignit i so, 
k a d a r pride migljaj od carja. Iz Odese so po­
roča, da so kozak i iz V l ad ikavkuza koncen­
trirani in j i m je njih »taman general Sv i s ta -
nov na koncu svojega nagovora r e k e l : „Bratje 
sobo j evn ik i ! Vašega t ruda no bode n ikdar po-
zaBi l batjuška- car, no bodo ma jka Rusija 
n ikdar pozab i la . " Od druge s t ran i p a k se zo­
pet z odločnostjo javl ja, da hoče car odstopiti 
in sinu, k i je ves za vojno vnet, vladanje pre ­
pus t i t i . 

G lede pomirjevauja Turčije s Srbi jo pak 
se denes ka?e, da iz vsega skup ne bode nič. 
P r a v smo imel i , ko smo precej od kra ja r ek l i , 
d a mej sklepanjem iti sk lepom, mej dogovar­
janjem i n končnim dogovorom je dolg pot. Iz 
Pešte i n i z I Je Ig rada se poroča, da S rb i mnogo 
terjajo, č a s t e n m i r hote a l i pa nobenega, a 
T u r k i p a take pogoje stavijo, ka t e r i so uda­
rec v obraz B u s i j i , k i j e javno Srbijo v 
svoje varstvo vzela. Srbi ja so je v dogovore 
podala, k e r jej je Rusija pust i la , k e r ima še 
en mesec premirja in časa, i n k e r hoče ve­
det i , kaj b i Turčija ponudi la a l i ter jala. Isto 
bode Crnagora stor i la. Turčija pa svojo miro­
l jubivost kaže, da bi augleške simpatije zopet 
pr idob i l a . 

B e l g r a d s k i „Istok" pravi v zadnjem svo­
j e m članku: Srb i ja je meč za osvobojenje 

južnih Slovanov izpod Turčije i z r o č i l a Rit-j 
s i j i in ona upa, da bode car svojo slovesno 
dano moskovsko besedo držal. Carjeva beseda 
pak JQ bi la , d a bode Rusija s a m o s t a l n o 
postopala, t. j . v boj poseda, če se Turčija 
ne uda v terjatve zarad večje svobode k r i s t i -
janov. Turek se nij uda l , zato mora Uus, ko 
je govori l prvo besedo, govorit i i drugo, vo­
jeval i ! 

Dalmatinsko vprašanje. 
Poleg teškega reševanja jugoslovanskega 

vprašanja" zunaj nase monarhije, stopi lo je na 
nagloma tudi v A v s t r i j i jugoslovansko p i ­
tanje na dnevni red in vzbuja občno po­
zornost, namreč v Dalmacij i . Poslanec L j u -
biša, polurenegat UarOdne stranke, predložil 
je baš predno j e b i l a njegova volitev ovr-
žena in on začasno a l i za zmirom iz da lmat in­
skega deželnega zbora vržen, nasvet, naj se 
pošlje cesarju adresa, v katerej se izreče, da 
D a l m a c i j a n e če z v e z e s H r v a t s k o , 
temuč de hoče zjedinjena ostati s Cislejtanijo. 

K e r je i s t i Ljubiš* b i l še p r i otvarjanji 
zagrebške univerze in je tam napitničaril na 
zvezo s Hrva t i , torej na prvo zjedinj'. vanje 
a v s t r i j s k e g a Jugoslovanstva, zdaj pa baš 
prot ivno govori, jasno je, da je mož izdajnik 
svojega lastnega in jugoslovanskega programa, 
Vendar j e mož osamel in ne bode nič opravi l . 
Na r obe : on bode kakor Gothejev z l i duh , k i 
slabo hoče, a dobro stvarja. Baš, ker njegov 
predlog na dnevni red pr ide, bode mora la 
dalmatinska narodna s t ranka izreči se v pro-
t ivne in duhu, t . j . za zjedinjenje s H r v a t i . 

D a bodo s tem tudi Hrvat je pris i l jeni 
reči svojo besedo v jednakom smislu, to po-
snemljemo i/, njih novin. In dobro je, da to 

vprašanje, važno za nas vse Jugos l ovan 1 , k i 
smo in se hočemo koncem lojalno zjediniti p o d 
ž e z l o m H a b s b u r g o v , baš zdaj zopet na 
silni dnevni red prihaja, ko se za slovansko 
stvar vrlo odločilni dnevi bližajo. Če k l o , 
tako m i Slovenci z živini zanimanjem gledamo 
in pričakujemo moževnih in krepkih glasov od 
s lovanskih bratov Dalmatinov in Hrvatov, kt r 
njih ojačenje in ukropl;enje v monarhiji, j e 
tudi naša nada bolje narodne bodočnosti. 

P o i i t i e a i r a z g l e d . 

llOtirttiBje itelžeS^ 
V L j u b l j a n i 3. februar j i . 

V rfr«/*!)«**«! Z?7H/>I t* je b i la v zad­
njoj seji na vrst i posvetovanj nova ta r i la o 
prevaževanji osob na železnicah. 

• i l is t i stare s tranke prinašajo k a n ­
didatno listo za volitev v »državni zbor 1 ' , k i 
bode vršila se za kmetske občine 9. a z a 
mesta 15, februarja. Postavljeni so prejšnji 
poslanci deklaranti in bodo tudi voljeni. 

Iz JMva ee<jporočajo, da so bile 
tam, v r h u vsega premirjn, te dni male bitve 
mej T u r k i in vstaši. 

V Vui'čiii se vršo volitve v osmanl i j -
sko zborišče, turški parlament, ki se i m a 
odpreti 1. marca. A l i volitve ^e povsod vršo 
tiho i n voljen je povsod tist kandidat , kate­
rega v lada pokazuje. Ljudstvo, zlasti k r i s t i -
j ansko , ne sme se upati vmes mešati se. Tore j 
ve l ika par lamentarna .sleparija. 

V šiv !>• t i a a pričakujejo te dni svojega 
pos lan ika VVerterja iz Car igrada, da bodo 
osobno poročal o konferenci. — Ves t i , da se 
snidejo trije carj i v Varšavi, ne verujejo v 
B e r l i n u . 

Ožje volitve na JXen*Šketn so končane. 
Mej 7 0 ožjimi vol i tvami je zmagalo 20 nac i -
jonal- l iberalcev, 12 napivdnjakov , 3 prosto-
konservat ivci , dva socijaldemokrata, en l i ano . 

Prižigalec. 
( Roman , v angleškem spisala M i s s M . C u m m i n u , 

pošloveuil J . ) 

D v a n a j s t o p o g l a v j e . 

(Dalje.) 

N e k o l i k o glede na kor is t o t roka , nekol iko 
pa sebi v veselje nasvetovala j e E m i l i j a , naj 
bi J e r i c a prišla vsak dan k njej in naj bi jej 
glasno čitala. J e r i ca je b i la vsa srečna, da je 
mogla blagej gospici E m i l i j i stor i t i t o l jubav ; 
ko jej je namreč E m i l i j a to nasvetovala, rek la 
j e , da jej bode s t em stor i la osobno ljubav in 
d a na ta način bodo Jeričine oči obema kaj 
dobro služile. Določila je , da bode Trueman 
Sedšijsvetilnice prižigat, privajal Jer ico k gospici 
Orahamov i in vrnivši se domov, pr ihajal zopet 
po njo. V s l e d tega dogovora je b i la Jer i ca 
zmirom točno o določenem času na svojem 
mestu in Le izkušeni vedo, k o l i k o se lehko 

prečita v šestih mesecih, če je vsak dan re­
doma le ena sama ura za to odločena. Emi l i j a 
nij i zb ira la le take knjige, katere bi razume l 
vsak otrok. Sodi la je popolnem prav, da tako 
prebr isana dekl ica , kot je b i l a uže začetkom 
Jer i ca , ne b i t rpe l a nikakorSne škode, ko bi 
prilično naletela na reč, ki presega njeno razum­
nost ; nasproti nadejala se je , da bode potrebno 
napenjanje razvi ja lo njene zmožnosti ter spod­
bujalo njenega duha. Jer ica j e tedaj čitala zgo­
dovinske knjige, živeto- i n potopise v le t ih , v 
v ka t e r ih večina otrok slovstveno se razvijajo 
sega le po povest ih in podobah. Celo podoba 
je b i la , da j e t a otrok rajši čital take pr i ­
merno resnobne knjige in je v svojih drobnih 
niožjanih nab i ra l zaklade mars ika te r ih imenit­
nih dogodkov in naukov, k e r jej je E m i l i j a 
pri jazno vse razjasnjevala. V Jeričinih let ih je 
spomin trden in stanoviten, ter ohrani vse, 
k a r se človek uči v letih, Y ka t e r ih so nje­
gove mis l i raztresene in razcepljene. 

Najbolj priljubljena jej knjiga je bila 

majhena astronomija, k i jej je delala večje z a ­
drege, nego vse druge knjige skuj), k i pa j o 
je v is tem razmerj i tud i razvesel jevala; ka j t i 
t a kn j i ga j e J e r i c i marsikaj pojasnila, vse drugo 
jej j e bi lo sicer zakr i to , a tako lepo zakr i to , 
da se j e nadejala, da bode vse še kedaj po-

j polnem razumevala. In t a Žolja, da b i se z m i ­
rom več naučila, t e r polagoma vse bolje r a ­
zumevala , b i l a j e največa dobrota, k i jej je i z 
čitanja izv i ra la . O t r o k u naj se i zbud i časti-
h lepnost in naj se mu vdihne okus za slovstvo, 
in doseglo se bode s tem več nego z mnogo­
letnim mučenjem v šoli, k jer srce ne dela z 
glavo vred . 

J e r i c a je hodi la v javno šolo od začetka 
do dvanajstega leta in jo nagloma napredo­
vala ; a k a r se jo pr i gospici Grahamovi na ­
učila i n po učenji z V i l j emom doma p r idob i l a , 
pospeševalo je skoro ravno tako močno njeno 
odgojevanje. V i l j em, kot smo rekli, se je kaj 
rad učil, ter se je veselil, da se je Jerica 
tako goreče udeleževala tega najbolj prUJub-



veransk par t iku la r i s t , in en sekt i rar . Soci jal-
demokrat je so pr i t eh vo l i t vah upa l i vee se­
dežev dob i t i . Imajo j i h skup 12. V Mona 
kovem j e zmaga l ka to l i k . 

Dopisi. 
Odi T l i i n ' 28 . jan. [Izv. dop.] O „s lo ­

v e n s k e j M a t i c i " . ) T u d i domoljubi po raznih 
s lovensk ih pokra j inah , k i so udje „Matice", 
nijso ž njo za rad i tega zadovol jni , ker je pre­
malo l i t e r a rno delavna, k e r podaja slovenskej 
inte l igenc i premalo pr imernega i n interesant-
r e g a b e r i l a . Rad i tega s t a nam govornika 
g . Jurčič in prof. Šuklje popolnem ustregla, 
d a s t a v občnem zboru odločno besedo izpre-
govori la. — N a drugej s t r an i nam to nij bilo 
po volji , d a ste si b i l i s t r a n k i (posvetna in 
duhovniška) nekol iko preveč pospri je l i . K a j t i 
m i na deželi raz t resen i domoljubje, od vseh 
s t ran i od neprijatel jev n e m č u r s k i h in dru­
g ih obdani , se nič bolj ne boj imo, nego vsa-
cega r a z d o r a mej S lovenc i , pred kater im 
nas B o g va ru j . A k o se bolj razpremo, seg-
nejo naši nepr i jate l j i morda tako mogočno v 
nas, d a utegnemo propast i p r i ra zn ih vol i tvah, 
z l a s t i p r i bodočih v deželne zbore . 

N a vsak način moramo s l o ž n i b i t i vsi 
domol jubi brez razločka s t a n u ! P r i „Matici" 
j e res t r eba de lavnih, sposobnih moči, pisa­
tel jev s l o v e n s k i h ; vendar moramo se na želje 
s lovensk ih duhovnikov r ad i t ega oz i ra t i , ker 
j e b l i zu po lov i ca a l i gotovo t re t j ina matičnih 
udov duhovniškega stanu in ker so poverje­
n i k i „Mat ice " večjidel duhovnik i . Z a nj ih bi 
bi lo po k m e t i h teško namestnikov dobit i . V 
in teresu naše n a r o d n o s t i , k a t e r o se tako 
zelo napada, morajo pr i ja te l j i narodnega na­
p r e d k a v z n a n s t v e n e m obz i ru eno oko na 
vsak način z a t i s n i t i ; k a j t i ljubše nam j e iz-
obraženje našega n a r o d a v n a r o d n o -cer ­
kvenem s m i s l u , nego p a ponemčevanje, katero 
se nam dan z a dnevom bolj usi l juje, in katero 
odbi jat i j e n a m samo tedaj mogoče, ako smo 
ed in i in složni. P a tudi gospodje duhovniki 
naj bodo o b z i r n i , in ko l i ko r j i m mogoče po­
pust l j i v i v interesu narodne reči. 

] z T r n t » 2. febr. [Izv. dop.] C i t a l sem 
ravno denes n e k i dopis v „Slov. N a r o d u " „iz 
R i b n i c e " od 20 . pros inca t. 1. k i priobčuje po­
snetek iz nemškega l is ta , k a r je nemškutarček 
g . Žvokelj p isa l zarad našega mater inega (slo­
venskega) j e z i ka . J em l j em s i prostost in na­
r isat i hočem t is temu pr i l i znencu Žvoklju, kako 

j se slovenski mater in i jez ik p r i vojacih neob­
hodno potrebuje. „Ako mož s lovenski ne zna , 
ne more postat i se svojo izobraženostjo, ako 
j o 5e tol iko ima, podčastnik, temuč ostane 
vedno vsa svoja Ur i leta c. k r . mož." Podof i 
c i r ske Šole urejene so tukaj od po lka z naj -
ostrejšo zapovedjo od c. k r . vojnega minis ter -
s tva , i n se morajo vojaki p r i vsakem regi­
mentu v svojem mater inem jeziku podučevati, 
a k o kdo nič slovenski ne razume in ne zna, 
nemogoče m u j e do višje stopinje p r i t i . P r i ­
pet i lo se j e v zadnjem času, da so 4 možje 
podcf ic irske šole k svojim kompani jam moral i 
i t i , zakaj ? Zato, k e r n i j s o s l o v e n s k o 
z n a l i , in se nijso mogli udeleževati teh vaj 
in sploh vojaškega izobraženja. Splošno pa se 
predava na tej podoficirske] šoli čisto v slo 
venskem j e z i k u pod vodstvom g. nadporočnika 
M i h a L u k a n c a . 

D a je to prav, da se kot g lavni jez ik v 
tej šoli rabi , kaže vspeh pr i množici vojakov 
in „ d n e v n i p o l k o v n i u k a z " , „ R e g i -
m e n t s b e f e l ' zapoveduje večkrat, da pod 
največjo ostrostjo in odgovornostjo pove l jn ika 
te šole se mora gledati , da se samo v s l o ­
v e n s k e m j e z i ku raz laga . Tedaj hinavec čisto 
resnico zavija, pišoč, da se mora nemško na­
vadi t i a l i pa da se mora nemško znat i pr i vo­
j ak ih , ako se hoče napredovati . Uže pr i našem 
l jubl janskem p o l k u je veliko podoficirjev, k i 
n i besede nemške no umejo, a l i v s lovenskem 
so izobraženi, in t a k i so najboljši podčastniki 
p r i kompani j i . 

P r i ogersk ih regimentih znajo večjidel 
samo manipulant i , k i so večinom judje, nem­
ški, drugi podčastniki gori do , .ormostra" pa 
jedva do deset nemški šteti znajo. Ta is to 
imamo p r i hrva tsk ih polk ih. Če je nemški 
j e z ik tako potreben, zakaj imajo h r v a t s k i 
„domobranci" in ogerski „honvedi" samo svoj 
mate r in i j ez ik v službi, nemškega n i t i besedice 
n e ? Zakaj je dalje s lovenski j ez ik v kadetskih 
šolah obl igaten, zakaj ne more n ikdo več avan-
z i r a t i z a častnika, kdo r s a m o nemški z n a ? 
I n zakaj vojno ministerstvo honor i ra one, k i 
prevajajo službene knjige v s l o v e n s k i jezik ? 

Končno pa naj m i g. Žvokelj dovoli še 
eno vprašanje. K a k o da on kl jub temu, da 
tako nemški zna, da celo v „Schulztg." sode­
lu je — kjer sicer j ez ik nij klasičen — zakaj 
k l j u b u temu nij mogel „izhajati" v kad . šoli v 
H a m b u r g u , nego jo je „bei nacht u. nebe l " 
popihal dol i nekam v južno k ra j e? D a se 

„Schul. Z t g . * da. od njega dup i ra t i , n i i čuda 
a pomis l i l naj b i g. Žvokelj, da njegovo ne­
smiselno pisanje pr ide tudi drngim do ušes; 
in t i vzdihujejo: moj bog, če se je uže t emu 
Človeku tako hudo t r eba bor i t i za k r u h , naj 
bi to vsaj malo pa metne j - s tor i l , d a b i se 
temu hor ju lskemu &vaholjubu ne posmehovalo 
vse zarad i njegovega nerodnega r enega t s t va ! 

¥ j ! Z t t s j T f t M t 20. januarja. [ Izv irni 
dopis.] ( P o z i v n a s a b i r a n j e d o b r o v o l j ­
n i h p r i n e s a k a z a p r e b j e g l e u v o j ­
n i č k u k r a j i n u B o š n j a k e . ) Poznato je 
cielomu sv io tu skoro petstogodišnje robstvo 
Bošnjaka i Hercegovaca pod t u r s k i m zu lumom, 
koje je prošle godine vrhunac dost ig lo , us l i ed 
čega se porodio hercegovački us tanak , ko j i 
bijaše povodom, d a su sve kršćanske porodice 
od pogibelj i za život, u susjednu s i našu mo-
narkiju prebjeći mora le , gdje im je utočište 
osigurano, i gdje im v lada pruža pripomoć" iz 
državnih sredstva za uzdržavanje. A l i pred ie l i , 
u koje su t i nevol jnici nastanjeni, t o l i k o su 
pogledom na mater ia lno stanje različni, kao 
siromak i bogatah, t e r tako nastala j e nevol ja 
medju bjegunci u karlovačkoj vojnoj k r a j i n i , 
gdje su sve nevolje i bez bjegunaca od vaj-
knda svoje gnjezdo savi le , da ja tomice pomi ru 
od razn ih bolesti, ko je se porodjaju i z t ako -
djer razn ih oskudica za obično l judsko življe­
nje. N o i m a dovoljno, dnpače j edva polovjea 
obične proste hrano, neima stana, ne ima od­
jeće, ne ima ogrieva, a tu su sve oni nemi l i 
gosti, koj i u svom k r i l u k r i j u smrtonosne 
striele, ko je su kndre oborit i i najvećeg goro­
stasa, a kamo l i ne iznemoglu djecu, žene i 
starce. Žito, ta jed ina hrana tamošnjega n a ­
roda, poskupi lo preko mjere, a čim i odkuda 
kupit i g a ? 

Pošto dakle obična od države bosansk im 
bjeguncem dozvoljena pripomoć nije k a d r a , d a 
sačuva ovaj mučenički narod od s igurne m u 
propast i , oni koj i su za rad sposobni nedobi ju 
ništa, obzirom na nevoljno stanje one neobrad-
jene i svakog dobrostanja konačno liševe zem­
lje, kao i njenih svake godine sa g lad i i o s ta ­
lom nevol jom borećih se s tanovnika , gdje j e 
sada nastanjen, i pošto i taj sam domaći na ­
rod od porodivših se usl ied ovoga nevol jnoga 
stanja razn ih bolest i s trada, i još će, — ob­
zirom n a oskudicu nuždnoga živeža, — s v a k i 
dan sve to više s t r ada t i , to nam nalaže sveta 
dužnost čovječnosti, da^ svaki po mugućnosti 
prinese svoj ako i malen darak, na najsvet i j i 

l jenega m u oprav i l a . Pospeševala s ta drug d r u -
zega, ka j t i obema je ras la pogumnost, videčima 
da podp i ra d r u g druzega i n se udeležuje istega 
dela. Črez dve l e t i nji jnega znanja V i l j em nij 
b i l prav z a p rav več otrok, ka j t i štel j e pet­
najst l e t ; uže je začel zadobivat i popolnem mo­
žato postavo. P a Jeričino hrepenenje po ved­
nost ih je nanj tem bolj vp l iva lo , k e r petnajst­
l e tn i dečko nij smel d rgn i t i oči i n tožiti o u t ru ­
j enos t i , če j e majhena deset letna dek l i ca bi la 
potrpežljiva, t e r je p r e r a d a črez deveto uro še 
tičala p r i svo j ih kn j i gah . K o s t a prestopi la 
rečena l e ta , j e l a s t a se skup učiti franco­
skega j e z k a . V i l j emov prejšnji učitelj se 
j e še z m i r o m prijazno zanimal z a dečka, 
k i j e b i l dolgo njegov najboljši učenec in 
k i b i b i l v svojem raz redu gotovo dobi l prva 
d f i i l a , ko b i ga višja dolžnost ne b i l a k dru­
gemu de lu , predno se je javna izskušnja vr-
Sila. K o l i k o r k r a t ga j e dob i l n a u l i c i a l i kje 
drugod, izpraševal ga je o njegovem življenji 
i n a l i nadaljuje svoje učenje. Videč, da ima 

Vi l j em precej ve l iko prostega časa, svetoval 
m u je s i lno, naj se uči francoskega j ez ika , — 
to je taka vednost, k i mu bode nedvomljivo 
hasn i la , naj se uže vda temu a l i onemu po­
k l i c u ; i n ob l jub i l m u je posoditi knj ige, ka te ­
r i h začetkom potrebuje. 

V i l j em se j e ravna l po sve tu svojega 
učitelja, poslužil se je njegove prijazne po­
nudbe t e r je počel pridno se učiti. Čo je b i l 
zvečer doma, zahaja l je rad v Truemanovo 
sobo, neko l iko za rad m i ru , ka j t i T rueman je 
b i l j ako t ih mož t e r je preveč čislal vednosti , 
d a b i b i l učeča se mot i l z razn imi prašanji; 
in nekol iko t u d i za to, da je b i l p r i Je r i c i , 
k i je o tem času navadno se pečala s svoj imi 
kn j i gami . J e r i c a je, kot si lehko mis l imo, tud i 
r e k l a , d a b i se rada učila francoski. V i l j em 
se n ikakor nij up i ra l , da b i to poskusi la , a 
nadejal se n i j , da bode p r i tem tud i stano­
v i tna . P a k a k o j e s t rme l , da se nij le čudo­
v i to določno in stanovitno učila, temveč po­
k a z a l a posebno zmožnost za t a j e z ik . K e r je 

Emi l i j a jej preskrbe la enake knj ige , k o t so 
bile Vi l jemove, učila se je ž nj im vred t e r je v 
tednu vee stori la, k o t j e prestavit i ime la časa. 
V soboto večer sta pa oba imela lep čas skupaj 
delati . T a k r a t j e T rueman sede na starem 
svojem naslonjači p r i peči opazoval V i l j e m a in 
Jerico, k i s ta skup sedela p r i miz i t e r z b i ­
str imi očmi prebira la i n pre i skava la l i s t e , k i 
so se njej zdel i nnjveči labir int na svetu. J e ­
rica je vselej i ska la besede, z a k a r je b i l a 
posebno spretna, ka j t i nje svitle oči so se kot 
začarane zakopale v osrčje besednjaka i n na 
prvi pogled je našla pravo besedo, V i l j emova 
naloga pa je b i l a potem najti pravi pomen. 
Samo e n k r a t j a j e T rueman moti l z eno be­
sedo in sicer on ikrat , ko je V i l j e m a slišal 
prv ikrat govorit i o pravem pomenu besede. 

„Ka t i , V i l j em, iščeš p rav i p omen? " re­
ke l je s t a r i mož. „Dobro, ne mogel bi najti 
boljšega opravi la. P o r o k sem ti za dobro k u p ­
čijo, tega, prave razumnost i , p r iman jku je zelo 
svetu." (Dalje prih.) < 



ol tar l judske i bratske uzajamosti , kojim ve se 
moći olakšati i ublažiti crna sudbina ovih ne­
sre tn ika . 

Svak i i najmanji darak b i t i će sa zahval ­
nošću kod podpisanoga, zatim kod urednićtva 
„Obzora 0 , „Narodnih Nov ina " in „Agramer 
Ze i tunga " primljen, u koj ih će se takodjer sa 
zahvalnošću objelodanit i . 

U Z a g r e b u , 20 . siečnja 1877. 
U ime odbora : 

I l i j a G tt t e i a. 

D o m a ć e s t v a r i ' . 

— ( P r o g r a m ) vel ike Vodnikove besede, 
k i bode drev i v l jubljanskej Čitalnici j e : 1. 
Slavnostna ouver tura , igra vojaški orkester. 
2. Tovačovskv — „Sokol budi te l j , " moški 
zbor . 3. A . A lab iev — „Slavček", R u s k a n a ­
rodna pesen za sopran s spremljevnnjem g la­
sovira, poje gospica M a r i j a O r e l . 4. V spomin 
V a l e n t i n u V o d n i k u . Besede dr. Lov ro T o m a -
nove, deklnmuje gospod profesor VViesthaler. 
5 J . Schulz — „Zelja," čveterospev, pojo 
gospica Mar i j a O r e l , gospica Pav l i na N a m r e 
i n pa gospoda S t o c k l in V a l e n t a ; na g lasov iru 
spremljuje gospica F i l i p i n a T ra tn ik . 0. Zajec 
„Dolazak H r v a l a " , v e l ik i moški zbor, s samo­
spev i za tenor, bar i ton in bas in s spremi j e-
vanjcm g lasov i ra ; samospeve pojo gospodje 
Rupar , Va l en ta in S r . No l i . P o besedi ve l ik 
ples, p r i katerem sv i r a c. k r . vojaška godba 
5 3 . po lka pešcev naj vojvode Leopo lda . N a k o ­
r i s t muzikalnim potrebščinam čitalničnim je po 
večletni navadi ta večer vstopnina odločena 
t a k o - l e : V s a k ud čitalničin brez razločka, a 
brez omejenja posebno radodarnost i , plača 
50 k r a j e , — gost po kakem udu vpeljan p a 
1 gold. Začetek točno ob 7. u r i zvečer. 

— ( V a l v a z o r j a ) je v novem izdavanj i 
t e dni tret j i zvezčič prišel na svit lo v za log i 
g. K r a j c a v L jub l j an i p r i B l a zn iku . No t ran j i 
del zav i tka tega 3 . zvezčiča prinaša ugodne 
k r i t i ke i z skoro vseh domačih i n druz ih av­
s t r i j sk ih novin, k i novo izdavanje Valvazor ja 
hval i jo. 

— ( Iz z d r a v n i š k i h k r o g o v . ) Zadnjo 
sredo so imel i l jubl janski zd ravn ik i banke t 
n a čast s taremu, od l ikovanemu, res zasluže­
nemu d r . Schit lrer ju. Mej mnogimi napitnieami 
je, k a k o r v „Laib. Z t g . " beremo, tudi t i s t a 
lepa in zanimiva, k i j o je nared i l dr. E i s l , 
namreč na k o l e g i j a l n o s t zdravniško. N i j -
smo pa mogli zvedeti, kakšen obraz je pri tej 
p r i l i k i naredi l dr. F u x in še eden. 

— ( N a č e l n i k i o k r a j n i h o d b o r o v ) 
od cesarja potrjeni so g. Smid v Marenbergu , 
g. Kašpar Skaza v Ve l en j i za šoštanjski i n 
č. g. Bohince, dekan v Brašlovcih, za v ransk i 
okra j . 

— ( I z m a r i b o r s k e o k o l i c e ) se piše 
„Slov. G o s p . " : Do lgo dolgo je naš g. S e i d l 
odlagal z vol i tvo srenjskega odbora v K a n i c i . 
Se le 0. febr. bo. Sko ro uganemo, zakaj d a 
j e tako dolgo odlagal in le pris i l jeni mu j e m ­
ljemo čast županovanja. Gotovo so on zelo 
teško loči od dragih Kamčanov, k i so mu ro­
žice s t la l i na t l a , k jer je hodi l . Časi se spre­
minjajo in mi v n j ih . Skoro b i se v tem dolgo 
trajajočem času b i la polovica Kamce prodala . 
E d e n posestnikov uže itak nij prišel v vo l i ln i 
l ist , k e r je v času pričakovanja tega, kar i m a 
p r i t i , posestvo k u p i l . Čudno se nam miro l jub­
n im Kamčauom dozdeva, zakaj d a j e g. Se i d l 
j i a vol i lni dan, t. j . 0. febr. žandarjev napro­
s i l ? Bogme, da ne vemo, je- l i hoče t iste v 
„kajho" gnati , ka t e r i bodo zoper njegovo ve-

levladno voljo glasoval i a l i nam hoče kaj 
strahu napravi t i , d a b i se zbal i in vs i doma 
ostal i . Moreb i t i je njegov namen s t r a š i t i , 
al i k a k o r on rnd p rav i : „Sehrecken einjajjen". 
Nekaj posebnega mora uže b i t i . Bomo videli , 
kaj ima pr i t i nad nas in našo K a m c o ! 

— ( H r v a t s k a m a t i c a ) je obhajala 
28. j an . glavno skupščino, v katere j so navzočni 
bi l i skoro vsi starejši in mlajši književniki. Po 
odborovem nasvetu je sklenila, da hoče izda­
vati a) l e p o s l o v n o a l i b e l e t r i s t i č n o 
k n j i ž n i c o , b) podučno bib l io teko a l i knjiž­
nico, in c) svoj letopis, in vrh tega hoče skr­
bet i , d a se pr i red i tvarina za izdavanje n a ­
r o d n i h p e s n i j hrvatskih. Nasvetova la se je 
osnova novega poslovnika, k i ga je pa skup­
ščina izročila odboru, da si ga on po potrebi 
sam vravna. Skupščina je priporočila odboru, 
naj m is l i na sredstva, kako bi mat ica mogla 
dobit i si t a j n i k a , k a t e r i b i z a v e č j o 
n a g r a d o m o g e l v s e s v o j e m o č i o b r a ­
č a t i d r u š t v u na prid. Izbrala s ta se zopet 
dva odbora, književni in gospodarski . 

— ( Z a 7 n e s r e č n i k o v ) , k i so p r i grozo­
vitem zasipu na Zidanem mostu razun življe­
nja vse izgubi l i , so bUgosrčni popotniki do 
2C. j a n . zložili 1-10 gld., kater im je maribor­
ski knezoškof še dodal 50 g ld. 

— ( P o ž a r . ) 7 letni deček je svojej ma­
teri Mar i j i Mar inov i v l l ermancih v ptujskem 
okraji užgal hlev in hišo. 

— ( V o l k . ) Iz Brežic se nam piše: Bl izu 
Dobrave stanujoči kmet je zapazi l i so te dni 
vel ikanskega v o l k a ; pr ik la t i l se je menda ta 
nepovabljenec iz hrvatsko besniških gora. Brežki 
lovci so napravi l i torej 31 . p. m. lov nanj, 
obstre l i l i so ga zelo a všel j im je le — krvi 
je k a k o r sled kaže, mnogo izgubi l . 2. t. m. je 
bi l zopet lov nanj. — Z ima je p r i nas jela 
hudo pr i t i ska t i . 

— ( P o t e p u h . ) 25. j a n . zjutraj pride v 
hišo Glavarjevega beneficijata v K o m e n d i na 
Gorenjskem nek mlad vlačugar v dolg i suknj i , 
zapahne za soboj vezne dur i , stopi v družin­
sko sobo, kjer najde samo kuharico in začne 
popraševati po gospodu in po posl ih. K o iz 
njenega govorjenja zve, da je sama doma, 
seže z a suknjo, izleče pištolo z dvema cev­
kama, jej jo nastavi na prsi in zakliče: „zdaj 
mi pa daj petsto goldinarjev, če ne, s i m r t v a ! " 
Ženska pa je imela še tol iko poguma, da h i ­
poma zgrabi za samokres in začne na ves glas 
vp i t i . T a k o se vlečeta nekaj časa sem ter tija, 
da se hudobnež s'ednjič zboj i njenega vpitju 
in zbeži ! 

— ( S i m p a t i j e d o R u s o v m e j s t a ­
r e j š i m i S l o v e n c i . ) V zadnjem „ Tovarišu" 
čitamo, kako so se bili nekdanji zavedeni S l o ­
v e n c i razvesel i l i zmage r u s k e nad Napo­
leonom I. Nekov pesnik v „Čebelici" Kas t e l -
čevej, nekov M a t i j a Š n a j d e r o katerem 
pesn iku ve „ Tovarišev" znani pisatelj jezičnikov 
le to, da je b i l nekdaj kap lan v Zabn ic i pod 
sv. Višarjami, je 1. i s 13 o vojski mej F r a n ­
c o z i i n R u s i t e r o poslednjih zmagovitem 
pa dostojnem vedenji slovečem U . J a r n i k u 
pisal na pr. v s l o v a n s k e m lastnem j e z iku 
to - l e : „ V p i j a n i l o m e j e v e s e l j e iz mu-
žkego i srečnego boja M o z k o b i t a r j o v v' 
novicah brano. S i ln i S j e v e r vzdigni l se je 
črez z a h o d n i k a , v strašno lov padel petan, 
serditego K o z a k a morijočo koso čuti, svego 
zasluženego kata , jezer po jezer žere černi 
b r e z en ; vonder razjezau za novi boj novo 
orudje kova, pa d a j mil i P a n B o g , da ga 
budo s l a v n i bojaki s l a v n e g o r o d a vkro-

t i l i , strezi l i , zmodri l i i navučili sulice v" l e -
meže i meče i čertave prekovat i , d a bude z! 
S l o v e n c o m mirno mis l i l , na svojom pol ju 
kmetoval , se pod jasnom nebom, pod l i p o v ' 
gmajtuom i enkra t na nebi v ' svetom ra ju 
veselil. T e d a s l o v e l a bude s l a va " . — In 
J a r u i k je s t em vred tedaj t. j . 1. 1813 J . 
P r i m i č u pisal b i l v Gradec o Francoz ih i n 
It u s i l i im p r . : „ S e v e r tu l i , j u g se vstraši, 
i babač (pete l inski gonjač) vbeži. V s a v o j -
s k a r a z d r o b i e n a , vjeta poskuša s ladkost 
podnebja s e v e r n i g a , i uči se v ' mrazu , v ' 
trepetanju, v* posneženih vlastih deseto i sedmo 
zapoved. — Večer pokaže, kakov je den b i l , 
pravijo naši pr idn i severni S l o v a n i ; delo 
aaralavnejie bode se od njih dovršilo; vsaki 
začetek je p r i njih z ' Bogom, ravnomerno i 
konec. Hva la , s l a v a i čast se Bogu prinaša, 
k i delo p r a v i č n o v i n č a . " — V id i t e , S l o ­
venci , tako je pošteno slovansko srce uže pred 
šestdesetimi let i v leklo stare, redko sejane, 
Zapuščene, prvo ledino svoje narodnosti s te­
žavno orjoče čestite* proroke našega naroda k 
ljubezni dO bratov Rusov kot Slovanov. 

Ha£iic vesti. 
* ( J u d j e ) ponujajo, kakor se iz Jeru­

zalema pi§e dunajskemu „Vaterl. t t , 80 milijo­
nov goldinarjev T u r k o m , da b i j i m Palestino 
odstopi l i Ka j ko bi se tako poskušala nare­
d i t i nova judovska država? 

* ( O š k o d o v a n j e s a m e g a s e b e . ) V 
zadnj i seji zdravnikov na Dunaji je nek pro-
f sor zdravi ls tva pokazal mladega človeka, k i 
si je sam v blaznost i i zkopal — oči. Držal se 
jo svetopisemskega i z r e k a : „Ako te oko po­
hujšuje. Iztrgaj j e . " T a človek je služil v T r s t u 
v neki kavarn i , in l am se mu j e zmešalo. V a ­
bi l je svoje tovariše k se l r , češ, da j i m bo 
sveto pismo raz lagal . Pozneje je hotel i t i zoper 
T u r k e bojevat se, a v Sežani so ga zapr l i . 
Po l i c i j sk i komisa r j e pred sobo poslušal, kako 
je zaprt i ropo ta l . K o stopi k njemu v sobo, 
ležalo je desno oko pred njim na t l eh , levo 
pa mu je viselo na l ic i . Dal i so ga potem v 
T r s t u v norišnico, kjer so videl i , da si je oči 
prav umeteljno i zkopa l . Ozdrav i l se je v dveh 
mesecih pdpolnem, pa žal mu nij nič, da ne 
v id i , češ, da mu je Bog sam zapovedal, k a r 
je s tor i l . 

T i i n e c ^ n e 
v T.,jubijani 3. februarja t. 1. 

Pšenica hektol iter 9 gl. 00 k r . ; — rož 6 go'.đ. 
70 kr. ; — jtičtuon ft ;- ld. 10 kr.; — ovoa 4 g ld . — 
— kr.; ajda tt g ld "JO kr.; — proso 5 g ld . 20 kr.; 
— koruza tt gold. — kr.; k rompi r 100 kilogramov 
4 g ld . M kr.; — fižol hektol iter 8 gld — kr.: in isla 
k i logram — gl. 98 kr.; — mast — g l d . 8f> kr.; — 
fpefa t r i H o n — g ld . titt kr.; — špoh povojen — g l d . 75 
kr.; jajcu po 2 k r . ; — mloka Utor 7 kr.; g o v e d a i n e 
kilogram 48 kr.-, — telotnino 52 kr.; — sv in jsko 
m »so 48 kr.; — sena 1O0 k i logramov 3 g ld . 12 kr.; 
— slamo 3 go ld . 0~> kr.; — d r v a trda 4 k v . metrov 
8 g o a i . — kr.; — mehka 5 gld. —- k r . 

Dunajska borza 3. februarja. 
(Izvirno toie-graucno poročilo.) 

E n o t n i drž. d o l g v b a n k o v c i h tt3 g ld . 55 kr . 
Enotn i drž. dolg v srebru H8 ., £5 
1860 dr/., posoj i lo . 1 1 1 , 50 
A k c i j o narodno banko 84tt , — , 
Kreditne akci jo 149 80 
L o n d o n iaa 20 
Napol . y . 7tt«/i . 
C . k. c o k i n i S 79 
Srebro U 4 80 

Vsem bolnikom, ffiKR 
H - n i od svo jega ti pijenja po tisočkrat dobro se 
izkaza všini ' zdravljenji, se branje slavno, v 68 
natisih Izile. .'»eo Btiani močne knj ige : Dr. A i r v s 
Natorhellmothođo ne more dost prlporceati. Cena 
liO kr . avst . v v j . dobiva so po vsa kej kn j i gami , 
ali ]>a proii pofidjatlju 12 plsm. mark po D kr. 
m d i direktno od lUchter's Verlags-AnBtalt In 
Leipzig, m Spričevala, katerih j i - v kn j ig i ve­
l i ko tiskanih, so porok temu, da niličo ne bode 
nezadovo l jen položi ' te ilustrirane knj igo i/, r ok . 
Ynpeb i govor«! mmm\ (330—7) 



L e p a v i l a 
s hlevi, na tržaški cest i , krasno ležeča, bl izu 
fabr ike za tobak, se po ceni prodaje. 

Natančneje poroča o tem administ raci ,a 
tega l ista. (416—28i 

Gostilniški prostori in 
kegljišče, 

kakor v s a z raven spada joča oprava in vrt z a p r l -
k u h o se o sv. Jur j i 1877 oddajejo, v hiši štev. tiri 
v spodnji Šiški. Več se izve tam. $t9—3) 

G r a š k e š p i r i t n e d r o ž e 
dobiva jo ae vsak dan sveže (frigao) v proda ja ln ic i 
steklenega b laga gosp . I ^ r a n c a K o l i m o u i 
na g lavnem t rgu št. 2'M iz pri jaznosti <lo 

(1)78—18) A. Schneiderja. 
• • Mei j k o pol k i l og rama (1 funt) ae ne prodaje . 

2. februarja: 
Pr i f T a l t t l : Samek iz Dnnaja. — Horinger iz Gradca . — Schinidt iz 

Do l en j skega . — Majd-.č iz Kran jv . — Emky iz Duna ja . — Code l i iz Sežane. 
— Po lak i/. Dunaja . — P o d b i d n iz Čateža. 

+ 

: 

k r i 
antiartriticni ant irev inat ieni 

c i s t i i l i e a j 
( k r i Čisteč proti r c . mat i/ inu i n protinii) 

je kot 

z i m s k o z d r a v l j e n j e 
ed ino g o t o v o v s j e š n o k r i č i s t i l n e z d r a v i l o , 

ker so ga prve med ic inske avtoritete 

„ v E v r o p i " 

z najboljšim vspehom rabilo i n potrdilo. 

Podtrebušne in kilove bolezni 
zdrav i popo lnem m-škod'.iiva mast z< k i l o v e ali pretrgane od M2t*fft*m» 
StHi'zvnvfiffeW'ja v Btt't'ixau , Svica^. Mnoga spr ičeva la i n /.ahv.ilna 
pisn>a se prilagajo n a v o d u . KaipošiHa se v piakerckih po 3 g ld . 20 k r . a v . 
pO I*. &turzt'nvfifli'»'-ju samem, ali pa po dcžolnej l ekarn i g . MC. Mti.--
tchttmm v i . j u h i j a n i. (829—8) 

učinek izvrsten, 

9 Proti i M • T i J 11< • j i ii i u 
X z : i v : i r a j i ' v . i r . l i r u a 
J l n ; l l k a , Icl in J i o -
T H t a v n a . 
Z D i i i i i i . j . LB. maja 1M7II. 

• • < } • • • « • • < 

vspeh odličen. 

V i i r u v n n z n n j v i i i . i i m v 
patentom nj. e. k r . -f* 

© Vrliran.Htvil. #> 
4 0 u i i : i j , 7 . d e c . l s r . a . i 

Odločno dober, 

+ Z i l i i v i i l . j c n j r i n (•- k . 2. 
A i l v o i n o 1 ' iHi ir in ' v » l r i l £ 
+ s k I. • l . ; i . <9. 
• h 1..1. . • m u r e n • 

T a Čaj čisti v r s < rgnnizein ; kakor nobeno drugo sn dstvo 
preiskuje vse dele telesa in oddaljuje Z notranjim rah' jenjem vse 
nečiste, zaležat.e bo lezenske snov i iz njega ; tudi je učinek gotovo 
trajen, 

Tt'tiH'ljifif nsita'«irfj€>nje prot ina , rovinatizm.i. otročjih in 
/»staranih trdovratnih boleznij, vedno gnoječih se ran. k a k o r tudi 
vseh spo iovn ih in kužnih Unlezuij, mozol jev n a telesu i n o b r a t i , 
gob, siti itičuili otekl in. 

M'ast'imif iifiutlen vxpe/i Je kazal ta č i j pri nnpihnenj i 
jeter ti vranice, k ako r tndl pri bemeroidah, z latenici , hud ih boleznih 
zilcev, k i t in č lenkov, pot< m tišč;mjo v želodci, zapirai je sape, za ­
piranje doljnega telesa, težave pr i puščanji vode , poluci j idi , možki 
slabosti. tr>k pri ženskah itd. 

stoletni, k a k o r šk ofeljni, bezgavko B O hitro in temeljito 
•zdravijo, če se čaj neprenehoma pijo, ker jo inilo razt ipujoeo in na 
vodo goneče zdravi lo . 

V e ' i k o sprlčal, priznavalnin in pohva ln ih listov, k i so n a za-
btevanje zastonj pripoliljajo, potrjuje, d a so te besede resnično. 

V d o k a z navedenega navajamo tukaj vrsto pr i znava ln in p iso in : 

G o s p o d u P r a n c a W i 1 h e I ni u , lekarju v Neunk i r chnu . 
T e r e z i j a v a s pri Kapliei na Češkom. ^H. j a n . 187<5. 

Wilhelm0V antiartr i t icni autuevmatični k r i či.-tilni čaj , k i sem 
ga pr i V a s narodi), aem prejel in p o r a b i l ; hvaliti moram zelo njegov 
učinek, kajti popolnem j e ozdravil moje revmatične bo lezni . 

I v a n l » r i l l . 

G o s p o d u F r a n c u \V i I b o 1 m u , lekarju v Neunk i r chnu . 
H e r a u t/. , zadnja pošta Ši ldberg, 3 lebr 1 «7*5. 

K e r je V a š tako dobri Wilh« : lmov antiartr it icni aurirevinatični 
k r i čistilni Čaj moj im prijateljem in sosedom pri proti i iskih boleznih 
tako pomaga l , V a s pros im, da mi pošljete so d v a paketa Z vsem 
spoštovanjem I m u W o r k N , oče ubog ih . 

(U9 7-.<) 

Pred ponarejanjem in prevaranjem se s v a r i . 
P r a v i NVilhelimn antiartr it icni antirevmatični kri čistilni čaj 

se dob iva le i/, prve mejnarodne fabrikaoijii VVilhelmovega antiartri-
tičnega antirevmatičnega kr i čistilnega čaja v Neunkirohnu pri 
Dunaj i ali pa v mojih za logah, zaznamovan ih po čisnikih. 

Eden paket, v S dozah, po p redp i su zd r avn ika pripravljen, z 
naukom rabljenja v raz.ičnih j e z i c ih 1 go ld . , posebe z a k o l e k in 
zavoj 10 kr. 

V priložnost p n. občinstva 8>« AVilhelmov ant ia r t r i t i cn i ant i -
rovinatični k r i čistilni čaj tudi dobiva pri mojih gospodih j ema l c ih 

v Ejubljani: Peter La*«iiili, 
v P o s t o j n i : Jos. K i i p iV i s i liniult, l ekar ; v Z a g r e b u : S i g . Mit t l -
barh, l ekar ; v C c l j i : Dauinbnchova lekarna in Franc Kausehe r ; v 
K o r m i n u : Hermes Codollnl, l ekar ; v G o r i c i : A. Franzo i i i , l eka r ; 
v G r a d c i : J . burg le i tner , l ekar ; v G u t t a r i n g u : S. V a t t e r l ; v 
H e r m a g o r u : Jos. 31. Kit liter, l ekar ; v K a r l o v c u : « . K. Katkič, 
l e k a r ; v C e l o v c i : Ka r e l Kleinenčič ; v K r a n j i : K a r e l Šavnik, 
l eka r ; v M a r i b o r u : A lo j z i K v a n d e s t ; v M e t l i k i : A l f r ed 3lattcr, 
l ekar ; v M o /. i r j i i Ivan Tribuč ; v P t u j e m : C. Uiruil, l e k a r ; v 
K u d o 1 t' o v c m : Dom. Bizcoli, l eka r ; v S a m o b o r u : F . Suhvvurz, 
l e k a r ; v T r b i ž u : A lo j z i v. 1'rean, l e k a r ; v T r s t u : J . Serava l lo , 
l eka r ; v B e l j a k u : 3latb. F i i r s t ; v V a r a ž d i n u : Dr. A. l l a l te r , 
l ekar ; v s l o v . B i s t r i c i : Ivan Jauos , l e k a r ; v s l o v , G r a d c i : 
Jos. Ka l igar ič , lekar. 
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^ a , d a m e ! 

P r a v e k i t e 
iz Sdravlh človeških las od <5() do 100 cent. dolge , po lno 
in drbfdt), l i iez vlog in brez p r im ' s an j a tiTiieteljnih las, d a 
da se eVŠe}o in poro. Za ti.ijuo '.-i treslranO delo io j amči 
in ceni" so jako nizke, s:nn<> glđ, il.60 do g'd. rt. 

Naročbe na deSolo so proti poprejšnji vpošillatvi 
lnii t a, prod ]f»v/.'iju urno in reelnu isvsjajo in nedo­
statno se rado zamenja 

D a je M komoditeto čest. d-on prlloŽJiejSi', ima 
podpisani tudi ve l iko zbirko N|»eei jal i ( . t ' i . t i i l i l u s \.-eh 
barv in vrst. i ;i j se l iol i vsakovrstna I J » H I I J C d o l u naj -
cenejše izvršujejo In se s lar . i z a nova ni'-nj.iv.ijo. 

L. Bnslnaro, frizeur, 
(o(51 —10) krmjrresni tru, n»sprofl .kazino" v Tijiibljani. 

t t 

Z a cLair^Lel 

it Prsne in pljučne bolezni 
V naj hudo kakoršne Imte, ozdrav i j o trn n.jgotovejŠO z 

&š W i H i e l m o v i m 

I snežniškim željiscnlm alojom, 
k i je po idravnilkifi p r a v i l i h narejen ml 

F r a n c a \V i 1 h e 1 m a, lekar j a v Neunkirchnu. 
V T a s k s e j o n a i redno ugoden način ska/.al proti holezi i im 
scfr v vratu in p r s i l i , g r i p i , hr ipavost i , kaš l ju i n milimi u Veliko kupo-
4r% valcev zagotavl ja , <la ed ino i jeinn se imajo zahvaliti za pri jetno 

8 spinijo. Posebno dober je ta sok kot varstvo pr i ui<-giah i n ost rem 
vremenu. 

Ker J e jako prijetnega okusa, je o t rokom koristen, napljuoah 
bo ln im ijiulčm p a po t r eben ; pevoeni in govornikom potreben prot i 
nečistemu g lasu ali celo hripavosti. 

Daje tO res, k a ž j o mnoga Sprlčala. — V dokaz nava jam 
sled ču pri /.navalna pisma.) 

*ag> G o s p o d u P r a n c u W i 1 b e I m u , lekarju v Neunk i r chnu . 
B č r o n i c , pošta KUnigatadtl, 28, februarja 1 ~47*». 

Prisrčno hva lo Vašemu b lagorodju , d a ste mi poslali V a š 
^ Wi)belmov snežniški »elieonl a lop, ćutim, d a mi je ta alop pri m oje j 

pijučnej bolezni dobro storil, prosim V a s torej, da mi še 2 (lasi 
VViibelmov' g a snežniškega zeliščnega alopa po poštnem povz.-ijt 
pošljete. Z vsem spoltovanjem V a š hvaležni 

F r i o i c K o z e l l c a , učitelj. 

G o s p o d u F r a n c u W i 1 ii o 1 m u , lekar ju v Neunk i rchnu . 
B o s k o v i c , 2. juni ja 1H7*5. 

U j u d n o p ros im, da mi s poštnim obratom, k u k o r v jadn j lo , 
dve flaši Wil l ie n iovega snežni kega /.eliščnegu alopa, tega i zv r s t ­
nega zdravi la , posjete ; moji *Olo bohlij ženi j e t..ko pomagal; da 
g a 6u so naprej rabiti . Priporočevajtj se z v i s o k i m sp. štovanjem 

,JJ<).J U J M o r i o S a v i . 

BS3BEI Oni p. n. kupova lc i , ki moj izvrstni snežniški zeliščni 
alop, ki ^a uže od leta 18. 5 naprav l j am, i » r n r « ' g » dobiti že.e, naj 
vselej jasno zahtevajo 

W i l h e l m o v snežniški zeliščni alop. 
P o d u k rabljenja EO v sak i fiaši prida. 

Zapečatena o r i g ina lna llaša stane 1 gobi. 25 k r . in se v e d n o 
frišen dobiva pri nareja cu samem 

Wv. ^ V i l l i e l i l l l i ^ lekarju v Neunk i rchnu, 
N i ž j e A v s t r i j s k o . 

Z a d l o v a n j e se računa na 2U k r . 
Prav i Wilhelmov snežniški zeliščni alop so dob iva tudi l e 

p r u v i pr i mojih gospod ih j ema l c ih 

V Jlijubljaiii: l*cter l.asHiiili. 
v P o s t o j n i : J . A . Knpferscbni idt , lekar; v Z a g r e b u : S ig . 
Mitt lburh, l eka r ; v C o 1 j i : haumbael iova lekarna m F . Uauseher ; 
v G r a d c i : Wend. T rnkoczy , l eka r ; v G o r i c i : A . Frnnzt ini , le­
k a r ; v K r a n j i : K a r e l Šavnik, l e k a r ; v M a r i b o r u : A l o j z i 
Kvandest ; v B u d o 1 fo v e m : Dom. Itizzoli , l e k a r ; v T r b i ž u : 
A lo j z i v. Prean , l e k a r ; v T r s t u : 0. Zunett i , l eka r ; v B e l j a k u : 
Fe rd . Scbolz, lekar. 

X K K X K K X X X X X M K K X X X X X 1 r t M i 
Udate^j i n ureanik Jos ip J u r c i C i ^ t . s L u i u a na uaic , N a r o d n e t i s k a r n e " . 


